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Peruxx

Perixx’s warranty obligations are limited to the terms set forth below. Perixx warrants this
hardware product against defects in materials and workmanship for a period of one (1) year
from the date of original invoice.

If you discover a defect, Perixx will either repair or replace the product free of charge. You must
contact Perixx for a Return Merchandise Authorization number (RMA) prior to returning any
product. For each product returned for warranty service, please include your name, shipping
address (no P.O. Box), telephone number, copy of the bill of sale as proof of purchase and make
sure that the package is clearly marked with your RMA number.

THE WARRANTY AND REMEDIES SET FORTH ABOVE ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF ALL
OTHERS, WHETHER WRITTEN, ORAL, EXPRESS OR IMPLIED. PERIXX SPECIFICALLY DISCLAIMS
ANY AND ALL IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING AND WITHOUT LIMITATION, WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. NO PERIXX DEALER, AGENT, OR
EMPLOYEE IS AUTHORIZED TO MAKE ANY MODIFICATION, EXTENTION OR ADDITION TO THIS
WARRANTY.

PERIXX IS NOT RESPONSIBLE FOR SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
RESULTING FROM ANY BREACH OF WARRANTY, OR UNDER ANY LEGAL THEORY, INCLUDING BUT
NOT LIMITED TO LOST PROFITS, DOWNTIME, GOODWILL, DAMAGE TO OR REPLACEMENT OF
EQUIPMENT OR PROPERTY AND ANY COST OF RECOVERING, REPROGRAMMING OR
REPRODUCING ANY PROGRAM OR DATA STORED IN OR USED WITH PERIXX PRODUCTS.
PERIXX’S MAXIMUM LIABILITY FOR ANY AND ALL DAMAGES ARISING OUT OF USE OF THE
PRODUCT SHALL BE LIMITED TO THE AMOUNTS PAID BY PURCHASER FOR SUCH PRODUCT.
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Federal Communication Commission interference Statement
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device.
Pursuant to Part 15 of the FCC Rules, These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can
radiate radio frequency energy and, if no installed an used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by
one of the following measures:
® Reorient or relocate the receiving the equipment and receiver.
e Increase the separation between the equipment and receiver.
e Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the

receiver is connected
¢ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may cause undesired operation.

FCC Radiation Exposure Statement:

1.This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. End users must follow the specific operating instructions for satisfying RF
exposure compliance.

Special thanks to the comments of Mr. David Austin on the modification of this manual. Should

you have any question about the product or use, please do not hesitate to contact with us at
info@perixx.com
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Product lllustration
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@ Bluetooth pairing buttons with LED indicators
@ Caps Lock indicators & Low Battery Indicator
(the LED indicator will start flash when the battery is under 2.1V output)
(@ Battery cover: PERIBOARD-806MW uses 2 AAA batteries
@ Power On/Off Switch a
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Product Specification

Model

PERIBOAR-806 MW

Bluetooth version

Bluetooth 3.0 HID Profile

Operating distance

Up to 10 meters transmission

Electrical rating 3.2mA

Operating voltage 2.2V-3.3V

Size 454*140*24mm(L*W*H)

Weight 576+5g

Material ABS, silicon rubber and high impact polystyrene

OS requirement

iOS 4.3 and above

Mac OS 10.6 and above
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Power Saving Mode & Battery Consumption

Power saving mode helps to consume minimum power. By turning off signal connection when

keyboard is idle, it will increase the battery life.

Keyboard
Working Mode Idle Mode Sleeping Mode
Stop Working Time - 5 Seconds 8 Minute
Consumption 3.46mA 1.16mA 58uA

When the keyboard is idle, click on any button to wake it up.

2pcs of brand-new AAA batteries provide up to 90 days of use when you use about two hours a

day.
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Function Keys
The table below shows hotkeys and media keys available for Mac OS, iOS, Android and

Windows.
Decrease the Increase the Open Mission Control for a comprehensive
Mac OS brightness of brightness of view of what’s running on your Mac,
the display the display including Dashboard, all your spaces, and all
open windows.
Decrease the Increase the
{0} brightness of brightness of X
the display the display
Decrease the Increase the
Android brightness of brightness of X
the display the display
Decrease the Increase the
Win 10 brightness of brightness of X
the display the display
Win7 X X X
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Mac OS Minimizes the Prev. Track Play/Pause Next Track
current workbook
window
[{o} X Prev. Track Play/Pause Next Track
Android X X Play/Pause X
Win 10 X Prev. Track Play/Pause Next Track
Win7 X Prev. Track Play/Pause Next Track

0
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Mac OS Mute Volume down Volume up Put your PC
to sleep
Put your
ioS Mute Volume down Volume up phone to
sleep
Put your
Android Mute Volume down Volume up phone to
sleep
Win 10 Mute Volume down Volume up X
Win7 Mute Volume down Volume up X

o




peruxx

Table of Content

=30~ 1T o 11
7=V ol o e 16
] - 2 T e 21
o T 26
ltaliano  -=mmmmmmmmmm e 31
. 36
L 4

EREERSE oo 46



peruxx

Caution
e The manufacturer and re-resellers are not responsible for any technical malfunctions,

damage, or personal injury incurred by:

»Any attempt to dismantle, change or modify the product in any manner

»Malfunction or damage due to misuse or improper alteration or repair.

»Malfunction or damage caused by external influence such as falling

»Malfunction or damage is caused by a fire, salt, gas, earthquake, lightning, wind, water, or
other natural calamities, or abnormal voltage.

»Malfunction or damage is caused by other devices connected to the products.
»Malfunction or damage is caused by high temperature, humid, greasy, dusty and hazardous
environment.

English(US/UK)

® You are cautioned that changes or modifications not expressly approved by Perixx Computer
GmbH could void your authority to operate the equipment.
o All brand names, trademarks and logos are the properties of their respective owners.

Please Note: Long-term repetitive use of any keyboard and mouse could cause injury to user.
Perixx recommends users to avoid excessive use of this or any keyboard and mouse.
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English(US/UK)

Thank you for your purchase of PERIBOARD-806MW from Perixx. Before installation, please
make sure your PC support Bluetooth devices.

Set Up Your Product
1. Turn on the Bluetooth settings on your devices.

L ] < il Bluatooth

Turn Blueto

Show Bluetooth in menu bar Advanced.

2. Install 2pcs AAA batteries in PERBIOARD-806MW and switch on the keyboard.

ON/OFF

EYREYE | | §
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English(US/UK)

3. Press and hold the bluetooth pairing button for 5 seconds, then release. The LED indicator on
the button will start to flash when the keyboard is ready for pairing.

ENERERELN
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* Repeat Step3 by pressing

keyboard to the other three devices.

, you can connect the
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English(US/UK)

4. Please connect to "Bluetooth Keyboard". If the pairing process was successful the “Bluetooth
Keyboard” will show “CONNECTED”.

<= Bluetooth
Bluetooth m
Devices
Bluetooth Keyboard Connected
Now Discoverable

5. The PERIBOARD-806MW is ready to use.
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6. If there was an error when pairing, please re-start the process from step 1.

=) STEP1
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English(US/UK)

7. Switching devices
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After setting up connections with the other devices, switch among them by pressing the
Bluetooth pairing button.

When you press another Bluetooth pairing button, the button light blinks. Once the light turns
solid for 2 seconds, the connection is successful.

®
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Bitte beachten Sie:
eDer Hersteller sowie die Wiederverkadufer sind nicht verantwortlich fur technische Defekte,
Schdden oder mogliche Verletzungen verursacht durch:

Deutsch (DE)

»Versuche, den Artikel zu demontieren oder in jeglicher Form zu verdndern
»Zweckentfremdung oder eigene Reparaturen
»Fremdeinwirkung wie z.B. Sturz oder Schlag

»Feuer, Gas, Erdbeben, Blitz, Wind, Wasser, Uberspannung oder jede andere Form von duRerer
Gewalt

»Andere mit der Tastatur verbundene Gerate
»Zu hohe Temperaturen oder eine feuchte, staubige oder gefdhrliche Umgebung

eDer Benutzer wird darauf hingewiesen, dass Anderungen oder Modifizierungen an der
Geratschaft, die von Perixx Computer GmbH nicht ausdriicklich genehmigt sind, die Erlaubnis
des Benutzers zur Inbetriebnahme des Gerdtes auBer Kraft setzen konnte.

eAlle Markennamen, Warenzeichen und Logos sind Eigentum von Perixx.

Die iberméaRige Langzeit-Verwendung jeder Tastatur und Maus kann zu Verletzungen fuhren.
Perixx empfiehlt Benutzern den liberméaRigen Gebrauch von jeglicher Tastatur und Maus zu
vermeiden.
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Vielen Dank fur den Kauf des Perixx PERIBOARD-806. Falls Sie die Tastatur mit einem PC
anschliefen, stellen Sie bitte sicher, dass lhr PC Uber einen Bluetooth-Anschluss verfugt oder

Sie einen Bluetooth-Dongle verfligbar haben.

Deutsch (DE)

Verbindungs-Prozess
1. Bluetooth am PC, Tablet, Smartphone etc. einschalten und Suche nach neuem Gerét starten.

L ] < il Bluatooth

Show Bluetooth in menu bar Advanced.

2. 2x AAA Batterien einlegen und Tastatur einschalten. T

.
0 o o HY
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Deutsch (DE)

3. Bluetooth Pairing Taste der Tastatur betdtigen um lhr Gerat zu verbinden. Das weisse Licht
rechts oben an der Tastatur fangt an zu blinken.

9 /e8fefa]

5 Sec
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Bitte wiederholen Sie Schritt 3, indem Sie 2&3&4

driicken, Sie kbnnen die Tastatur mit den anderen drei Geraten verbinden.

®
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Deutsch (DE)

4. Wenn die Tastatur "Bluetooth Keyboard" gefunden wird kénnen Sie es auswdahlen und das
Gerat verbinden. Der Status sollte connected oder verbunden anzeigen.

< Bluetooth
Bluetooth m
Devices
Bluetooth Keyboard Connected
Now Discoverable

5. Die Tastatur sollte nun erkannt und betriebsbereit sein.
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6. Treten beim Verbinden Probleme auf, beginnen Sie bitte bei Schritt 1.

=) STEP1

®©
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Deutsch (DE)

7. Zwischen bis zu 4 Geraten wechseln
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Nachdem Sie bereits mehrere Gerate mit der Tastatur verbunden haben, kdnnen Sie einfach
zwischen den Gerdten wechseln indem Sie die Bluetooth Pairing Taste betatigen.

Beim Driicken der Bluetooth Taste blinkt das Licht kurz, um dann 2 Sekunden bestédndig zu
leuchten, dies signalisiert die erfolgreiche Verbindung.

20



peruxx

Tenga en cuenta:
o El fabricante y los distribuidores no son responsables de los defectos técnicos, dafios o
perjuicios causados por:

Espaniol (ES)

»o intentos de desmantelar o cambiar el producto en cualquier forma

»0 apropiacién indebida o propias reparaciones

»o influencias externas como caida o un golpe

»o fuego, gas, terremotos, rayos, viento, agua o cualquier otra forma de fuerza externa
»o Otros dispositivos conectados al teclado

>0 temperaturas altas o un ambiente himedo, polvoriento o peligroso

o Se advierte al usuario que los cambios o modificaciones del producto que no estén aprobados
expresamente por Perixx Computer GmbH, permiten anular el uso del dispositivo al usuario.
® Todos los nombres de marcas, marcas comerciales y logotipos son propiedad de Perixx.

El uso excesivo a largo plazo de cualquier teclado y el ratén puede causar lesiones. Perixx
recomienda evitar el uso excesivo de cualquier teclado y ratén.
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Espanol (ES)

Gracias por comprar Perixx PERBIOARD-806MW. Si conecta el teclado a una PC, asegUrese de
que su PC tenga una conexién Bluetooth o que tenga un dongle Bluetooth disponible.

Proceso de unién
1. Activar el bluetooth del computador

L ] < ii Bluatooth

Show Bluetooth in menu bar Advanced.

2. Insertar 2 baterias AAA y encender el teclado.
ON/OFF

SIS | |}
H o % B
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Espanol (ES)

3. Presionar el botén Bluetooth por al menos 5 segundos y la luz parpadeard en blanco

L NEBENELY

5 Sec
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*Repitiendo el paso 3 con los otros botones ,se

puede conectar el teclado a otros dispositivos.

®
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Espaniol (ES)

4. Cuando se encuentra el teclado "PERIBOARD-806 MW", puede seleccionarlo y conectar el
dispositivo. El estado deberia mostrar conectado o conectado.

< Bluetooth
Bluetooth m
Devices
Bluetooth Keyboard Connected
Now Discoverable

5. El teclado esta conectado.
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6. Si hay un error durante el proceso de conectar, empiecie de nuevo desde el paso 1

@ =) STEP1
24
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Espanol (ES)

7. Conectar otros dispositivos
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Después de conectar varios dispositivos con el teclado, puede cambiar facilmente entre los
dispositivos presionando el botén de sincronizacién Bluetooth.

Pulsando el botén Bluetooth, la luz parpadea brevemente y luego permanece encendida
durante 2 segundos, lo que indica que la conexién es exitosa.

22
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Avertissement
e Le fabricant et revendeurs ne sont pas responsable des défaillances techniques, des

dommages ou des blessures occasionnées par:

»Toute tentative de démonter, changer ou modifier le produit de quelque maniéere

»Dysfonctionnement ou dommages a cause d’une mauvaise utilisation ou une modification
incorrecte ou la réparation.

»Dysfonctionnement ou dommages causé par la chute apres I'achat.

»Dysfonctionnement ou dommages sont causés par un incendie, le sel, le gaz, tremblement de
terre, la foudre, le vent, I'eau, ou d'autres calamités naturelles, ou d'une tension anormale.

Frangais (FR)

»Dysfonctionnement ou les dommages sont causés par d'autres appareils connectés au clavier.

»Dysfonctionnement ou dommage est causé par une température élevée, environnement
humide, grasse, poussiéreux et dangereux

® Vous étes averti que des changements ou des modifications ne sont pas expressément
approuvés par le responsable tiers pour la conformité pourraient annuler votre autorité

quant a utiliser cet appareil.
* Tous les noms de marque, marques et logos sont la propriété de leurs propriétaires respectifs.

S'il vous plait noter: L'utilisation répétitive a long terme d'un clavier et une souris pourrait
causer des blessures a I'utilisateur. Perixx recommande aux utilisateurs d'éviter I'utilisation
excessive de ce ou tout clavier et la souris.
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Frangais (FR)

Nous vous remercions de votre achat. Vous pouvez connecter PERBIOARD-806MW jusqu'a
quatre appareils via la technologie Bluetooth.

CONFIGURATION
1. Activer la technologie Bluetooth et rechercher des dispositifs.

L ] < il Bluatooth

Bluetooth: Off
Turn Bluetooth On

Show Bluetooth in menu bar Advanced.

2. Insérer deux piles AAA dans le compartiment. Mettez votre clavier sous tension.
ON/OFF

EYREE | | |
TH oo % [y
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Frangais (FR)

3. Appuyez et maintenez une des quatre touches pendant 5 secondes pour garantir que votre
dispositif se trouve en mode de couplage. Le témoin lumineux sur le bouton de connexion
clignote pour indiquer que le clavier est prét a étre couplé a un autre dispositif.

9 /efe]a]

5 Sec
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Sélectionnez un canal sans fil Bluetooth inutilisé.
Si vous avez déja couplé le clavier a un dispositif sur le canal 1, positionnez le commutateur de
sélection sur le canal 2, 3 ou 4.

Pour effectuer le couplage du clavier avec un autre ordinateur, une autre tablette ou un autre
smartphone, répétez les instructions de la section CONFIGURATION 3.

D
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Frangais (FR)

4. Sur le dispositive: votre appareil détecter clavier. Appuyez sur PERIBOARD-806 MW pour

connecter.

Bluetooth

Bluetooth

Devices

Bluetooth Keyboard

Now Discoverable

Connected

5. Le PEIROBARD-806MW est préte a étre utilisée.

N
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6. Si jamais il y avait une erreur pendant le processus d'appariement, s'il vous plait redémarré a

partir de I'étape 1.

=p STEP1

D
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Frangais (FR)

7. Pour sélectionner un dispositif.

) OO00O0O0O0O00000000 OO ®
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Apres avoir couplé le clavier a vos dispositifs, vous pouvez sélectionner un dispositif a utiliser
avec le clavier.

Changez de canal en appuyant sur un autre bouton de canal, le témoin lumineux sur le bouton
clignote brievement puis reste allumée pendant 2 secondes.

@
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Attenzione
o || produttore e i rivenditori non sono responsabili per eventuali malfunzionamenti tecnici,

danni o lesioni personali causati da:
»Qualsiasi tentativo di smantellare, cambiare o modificare il prodotto in qualsiasi modo

Italiano (IT)

»Malfunzionamenti o danni dovuti ad uso, alterazione o riparazione impropri.

»Malfunzionamenti o danni causati da fattori esterni come la caduta

»Malfunzionamenti o danni causati da incendi, sale, gas, terremoti, fulmini, vento, acqua, o
altre calamita naturali, ovvero da voltaggio anomalo.

»Malfunzionamenti o danni causati da altri dispositivi connessi al prodotto.

»Malfunzionamenti o danni causati da alte temperature ovvero da ambiente umido, grasso,
polveroso o pericoloso.

e Si avvisa che alterazioni o modifiche non espressamente approvate da Perixx Computer GmbH
potrebbero annullare il vostro permesso di utilizzare I'apparecchiatura.
¢ Tutte le etichette, i marchi e loghi sono di proprieta dei rispettivi titolari.

Nota: A lungo termine I'uso ripetitivo di qualsiasi tastiera e mouse potrebbe causare lesioni
all'utente. Perixx consiglia agli utenti di evitare I'uso eccessivo di questa o di qualsiasi altra
tastiera o mouse.
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Italiano (IT)

Grazie per aver acquistato PERIBOARD-806MW da Perixx. Prima dell'installazione, assicurarsi
che il PC supporti i dispositivi Bluetooth.

Come impostare
1. Attiva la funzione Bluetooth sui tuoi dispositivi.

L ] < il Bluatooth

Turn Blueto

Show Bluetooth in menu bar Advanced.

2. Inserire due batterie AAA nello scomparto e accendere la tastiera.

ON/OFF
.
\ [
L H e » 0O
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Italiano (IT)

3. Premere e tenere premuto il pulsante di accoppiamento bluetooth per 5 secondi, quindi
rilasciare. L'indicatore LED del pulsante iniziera a lampeggiare quando la tastiera & pronta per
'appaiamento.

5 Sec
W
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* Ripeti il passaggio 3 con , puoi collegare la tastiera

agli altri tre dispositivi.
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Italiano (IT)

4. Se il processo di abbinamento ha avuto esito positivo, la "PERIBOARD-806 MW" mostrera
"COLLEGATO".

<= Bluetooth
Bluetooth m
Devices
Bluetooth Keyboard Connected
Now Discoverable

5. 11 PERIBOARD-806 MW ¢é pronto per l'uso.
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6. Se si e verificato un errore durante I'associazione, riavviare il processo dal passaggio 1.

=) STEP1
54
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Italiano (IT)

7. Dispositivi di commutazione

IO
0000000000 O
O O] 00O
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1000000000000 8% 0 Zsec
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Dopo aver impostato le connessioni con gli altri dispositivi, & possibile passare da uno all'altro
premendo il pulsante di accoppiamento Bluetooth.

Quando si preme il pulsante Bluetooth, il LED lampeggia brevemente e rimane acceso per 2
secondi, a indicare che la connessione & avvenuta correttamente.

@
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HAGE (JA)
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HZAREE (JA)

4. ¥ —R—KF(PERIBOARD-806MW)AN @SB L. VI LET,

< Bluetooth
Bluetooth m
Devices
Bluetooth Keyboard Connected ©
Now Discoverable
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. Heerdter Landstrasse 189e,

40549 Dusseldorf, Germany
Tel: +49211-56948800

Fax: +49211-569488-22

Declaration of Conformity

Manufacturer’s Name: Perixx Computer GmbH
Manufacturer’s Address: Heerdter Landstrasse 189e, 40549 Dusseldorf, Germany

Declares that the product:
Product Name: Bluetooth Keyboard
Model Name: PERIBOARD-806 MW

Conforms to the following standards:

EN 301 489-1 vV2.1.1(2017-02)

EN 301 489-17 V3.1.1(2017-02)

EN 300 328 V2.1.1(2016-11)

EN 62479:2010

EN 60950-1: 2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013

In accordance with the council directive 2014 /30 / EU & 2014/ 35/ EU

Perixx Computer GmbH

Perixx Computer GmbH

i, Heerdter Landstrasse 1896
/(//% L) 40549 Dusseidorf
e Germany
Allen Li el.: +490-211-569488-0
eh Hang Fax: +49-211-56 94 88 22

Date: 21. Sep. 2017
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